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o situaci palestinských vězňů v izraelských vazebních zařízeních
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Usnesení Evropského parlamentu o situaci palestinských vězňů v izraelských vazebních 
zařízeních

Evropský parlament,

– s ohledem na čl. 108 odst. 5 jednacího řádu,

A. vzhledem k tomu, že se způsob zacházení s tisíci palestinských vězňů v izraelských 
vazebních zařízeních stal významnou otázkou jak v palestinské společnosti, tak i v rámci 
izraelsko-palestinských vztahů, a vzhledem k důsledkům tohoto zacházení pro životy 
tisíce rodin a respektování lidské důstojnosti, 

B. vzhledem k tomu, že v roce 2006 začaly izraelské orgány se zatýkáním stovek 
demokraticky zvolených veřejných činitelů, včetně členů Palestinské legislativní rady, 
starostů a kabinetních ministrů, z nichž mnozí jsou spojováni s politickým křídlem 
organizace Hamás,  

C. vzhledem k tomu, je vězněno i několik žen, univerzitních profesorů, učitelů, 
náboženských vůdců, vedoucích představitelů občanské společnosti a studentů, 

D. vzhledem k tomu, že v izraelských věznicích je zadržováno asi 12 000 Palestinců, mezi 
nimi i několik stovek nezletilých osob, a to v mnoha případech bez obvinění nebo 
soudního procesu, 

E. vzhledem k tomu, že tisíce vězňů je zadržováno na základě „úředních příkazů k zadržení“, 
které byly opakovaně obnoveny, takže kvůli této praxi některé zadržené osoby strávily 
podle právníků a organizací pro lidská práva v izraelském zajetí devět let, aniž by proti 
nim bylo vzneseno obvinění nebo byl zahájen soudní proces; vzhledem k tomu, že 
ustanovení týkající se zadržování mladistvých a žen nejsou řádně uplatňována,

F. vzhledem k tomu, že mučení, o němž se izraelské soudní orgány vyjadřují jako o „mírném 
fyzickém a psychickém nátlaku“, by mělo být oficiálně podle izraelských zákonů trestáno,

G. vzhledem k tomu, že Veřejný výbor proti mučení v Izraeli (PCATI) v minulých letech 
zveřejnil několik zpráv (jednu z nich 26. června 2008), v nichž uvádí, že příslušníci 
izraelských ozbrojených sil běžně s palestinskými vězni zacházejí hrubě a že armáda 
a soudnictví tuto skutečnost ignorují; vzhledem k tomu, že tyto zprávy, které vycházejí 
z podrobných svědectví, zdůrazňují, že k údajnému týrání docházelo tehdy, když byli 
Palestinci svázáni a pro dotčené vojáky nepředstavovali nebezpečí, 

H. vzhledem k tomu, že v izraelských věznicích jsou údajně používány různé způsoby týrání 
i mučení, jako je opakované bití, používání psů, tzv. „jízdy smrti“ v hermeticky 
uzavřených vozidlech, nucené setrvávání v sedu po celé týdny s výjimkou krátkých 
přestávek na toaletu a jídlo (tzv. „shabh“), zákaz používat toalety, spánková deprivace, 
držení v izolaci, včetně razií v bytech vězňů a jejich pustošení, špatného zacházení 
s manželkami a dětmi vězňů či ukládání vysokých pokut,
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I. vzhledem k tomu, že těmito způsoby jsou vymáhána doznání, a pokud se zadržovaná 
osoba nepřizná, je jí vazba úředním příkazem prodloužena na dobu neurčitou, aniž by bylo 
vzneseno obvinění či zahájen soudní proces, 

J. vzhledem k tomu, že návštěvy vězňů jsou velmi omezené a často zcela zakázané, což 
vyvolává úzkost tisícům vězňů a jejich rodinám, 

K. vzhledem k tomu, že izraelské orgány znemožňují 900 vězňů z pásma Gazy rodinné 
návštěvy pod záminkou 18měsíční blokády, kterou Izrael uvalil na Gazu, a to navzdory 
tomu, že Mezinárodní výbor Červeného kříže Izrael vyzval, aby obyvatelům Gazy 
umožnil návštěvu jejich uvězněných rodinných příslušníků, 

L. vzhledem k tomu, že v rámci dalšího vývoje vztahů mezi EU a Izraelem musí být plně 
zohledněna otázka zákonného a lidského zacházení s vězni,

1. je přesvědčen, že všechny strany musí při zacházení s vězni plně dodržovat zásady 
právního státu, což představuje zásadní prvek při budování demokracie a obnově 
vzájemné důvěry, která je nezbytná pro významný pokrok mírových jednání;

2. vyzývá izraelské orgány, aby upustily od úředně ukládaných vazeb, které představují 
zneužití řízení za účelem ospravedlnění dlouhého a často nezákonného věznění, dále aby 
v případě zadržovaných nezletilých osob uplatňovaly zvláštní a přiměřená opatření a aby 
povolily méně restriktivní režim návštěv; 

3. vyzývá izraelskou vládu a Kneset, aby v izraelských věznicích skoncovaly s hrubým 
zacházením, vynucováním doznání a mučením a aby se vážně zabývaly zprávami 
o údajném rozšířeném používání těchto praktik; 

4. pověřuje svého předsedu, aby předal toto usnesení Radě, Komisi, palestinským orgánům, 
vysokému komisaři OSN pro lidská práva, členům Čtyřky a vládě a parlamentu Izraele.


